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@ B criyyaii, Ye cTe ro B3enu OT MHTEPHET, yBepeTe ce, Ye MaTe NpaBuiHus
LwabnoH, KoMTo oTroBaps Ha Balums npogykt. Ako cTe 3arybunu To3m wabroH 3a
npobuBaHe, CBbPXETE Ce C OTAena 3a obcnyxsaHe Ha KIMEeHTH, 3a Ja nopbyare
huamndecko konve.

@ Assegureu-vos que teniu la plantilla correcta que coincideix amb el vostre
producte, si I'heu treta del nostre web. Si perdeu les instruccions, poseu-vos en
contacte amb el servei d’atenci¢ al client i demaneu-ne una copia fisica.

® V pripadé, Ze jste tot ziskali z webu, ujistéte se, Ze mate spravnou $ablonu,
ktera odpovida vasemu produktu. Pokud jste tuto vrtaci $ablonu ztratili, kontaktujte
oddéleni péce o zakazniky a objednejte si fyzickou kopii.

@ Hvis du har hentet dette fra internettet, skal du s@rge for, at du har den korrekte
skabelon, der passer til dit produkt. Hvis du har mistet denne boreskabelon, skal du
kontakte kundeservice for at bestille en fysisk kopi.

@ Falls Sie diese aus dem Web abgerufen haben, stellen Sie sicher, dass
Sie die richtige Vorlage haben, die Ihrem Produkt entspricht. Wenn Sie diese
Bohrschablone verloren haben, wenden Sie sich an den Kundendienst, um eine
Kopie zu bestellen.

@ Z€ TTEPITITWAN TTOU TO AVOKTACSATE aTTd To dIadikTuo, BERaiwBeiTe OTI £XETE TO
OWOTO TIPGTUTTO TTOU TaIPIACEl OTO TTPOIGV 0ag. Edv €xeTe xdoel autd 1o TTPATUTIO,
ETTIKOIVWVACTE PE TNV EGUTTNPETNON TTEAATWY YIA VA TIOPAYYEIAETE £va EVTUTTO
avTiypago.

@ In case you have retrieved this from web, ensure you have the correct
template that fits your product. If you have lost this drill template, contact customer
care to order a physical copy.

@ Si lo ha recuperado de la web, asegurese de tener la plantilla correcta que se
adapta a su producto. Si ha perdido esta plantilla de taladro, péngase en contacto
con el servicio de atencion al cliente para solicitar una copia fisica.

@ Kui saite selle veebist, kontrollige Ule, et teil on dige Sabloon, mis sobib teie
tootele. Kui olete puurimisSablooni kaotanud, votke fliusilise eksemplari tellimiseks
Uihendust klienditeenindusega.

@ Jos olet hakenut tdméan verkosta, varmista, etta sinulla on oikea malline,
joka sopii tuotteeseesi. Jos ole kadottanut tdman porausmallineen, ota yhteys
asiakaspalveluun tilataksesi fyysisen kappaleen.

@ Si vous avez récupéré le gabarit sur le web, assurez-vous qu'il correspond
bien a votre produit. Si vous avez perdu ce gabarit de pergage, contactez le service
clientéle pour commander une copie papier.

@Ako ste ovo preuzeli s weba, provjerite imate li ispravan predlozak koji
odgovara vaSem proizvodu. Ako ste izgubili ovaj predlozak za vjezbu, obratite se
sluzbi za korisnike kako biste narugili fizicki primjerak.

@ Ha ezt az internetrdl kérte le, gyéz&djon meg arrol, hogy a terméknek
megfelel6 sablonnal rendelkezik. Ha elvesztette ezt a furésablont, vegye fel a
kapcsolatot az ligyfélszolgalattal, és rendeljen egy fizikai példanyt.

@ Ef pu hefur nad i petta & vefnum skaltu ganga ur skugga um ad pu hafir rétta
snidmatid sem passar vid voruna pina. Ef pu hefur tynt snidmati pessa bors skaltu
hafa samband vi® pjonustuver til ad panta prentad eintak.

0 Nel caso di scaricamento dal web accertarsi di disporre del modello corretto
che si adatta al proprio prodotto. In caso di perdita di questo modello di foratura
contattare il servizio assistenza per ordinare una copia cartacea.

@ -nrorThsmELEBAR. BECEYETYTL—RTHBC
EERBLTLLEN, CORUILTFYTL—RNEBELLBEE. HART
— PR TR — R LT EE W,

@oa 898:b393380 0330 9L JugmBo Bmodogm, sMEEYB0m, HmB sz
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Erep ocbl hopmaHbl MHTEPHETTEH XYKTeN ancaHbi3, eHIiMiHi3re caikec
KeneTiH Aypbic ynri 6ap ekeHiH TekcepiHi3. Erep ocbl Bypfbinay ynriciH xoranTbin
arncaHbI3, OHblH (hU3VKanblK KeLLipMeCiHe TancbipbiC 6epy YLLUiH TyTbIHYLUbINapFa
Konaay KepceTy Kbl3MeTiHe xabapnachiHbi3.
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® Jei 8ig informacijg gavote internete, jsitikinkite, kad tai tinkamas, jasy
produktg atitinkantis Sablonas. Jei pametéte §j gragzto Sablong, kreipkités j klienty
aptarnavimo tarnyba, kad uzsisakytuméte fizine kopija.

® Ja to izguvat no timekla, parliecinieties, ka jums ir pareiza veidne, kas atbilst
jusu produktam. Ja pazaudéjat So urbja veidni, sazinieties ar klientu apkalpo$anas
dienestu, lai pasutitu fizisku kopiju.

@ [okorky cTe ro npesene osa of Be6, NpoBepeTe Aanu ro Mate TOYHUOT
wabrnoH WTo ogroBapa Ha BaLIMOT Npov3BoA. [JOKOsKy cTe ro uarybune oBoj
WwabnoH 3a Aynyere, KOHTaKTVpajTe ja crybarta 3a KOpUCHWLM 3a Aa HapavaTte
uanyka Konuja.

@ Sekiranya anda telah mendapatkan semula ini daripada web, pastikan anda
mempunyai templat yang betul yang sesuai dengan produk anda. Jika anda telah
kehilangan templat latihan ini, hubungi perkhidmatan pelanggan untuk memesan
salinan fizikal.

@ Als u dit vanaf het internet hebt opgehaald, zorg er dan voor dat u het juiste
sjabloon heeft dat bij uw product past. Als u deze boormal kwijt bent, neem dan
contact op met de klantenservice om een fysieke kopie te bestellen.

@ Hvis du har lastet ned dette fra internett, ma du serge for at du har den riktige
malen som passer til produktet ditt. Hvis du har mistet denne boremalen, ta kontakt
med kundeservice for & bestille et fysisk eksemplar.

@Jeéli pobrano ten szablon z Internetu, nalezy upewni¢ sig, ze jest on prawidtowy
i pasuje do danego produktu. Jesli szablon do wiercenia zostat zgubiony, nalezy
skontaktowac sig z dziatem obstugi klienta, aby zaméwi¢ wydrukowang wersje.

@ No caso de ter obtido este produto na web, certifique-se de que tem o
modelo correto para o seu produto. Se tiver perdido este modelo de perfuragdes,
contacte o Apoio ao Cliente para solicitar uma copia fisica.

@ in cazul in care ati recuperat acesta de pe web, asigurati-va c& aveti modelul
corect care se potriveste produsului dvs. Daca ati pierdut acest model pentru
gaurire, contactati serviciul de relatii cu clientii pentru a comanda o copie fizica.

@ Ecnu wabnoH 6bin ckayeH ¢ BeG-caiiTa, yoeanTech, YTo OH NOAXOaUT Ans
yCTaHOBKM BaLuero npubopa. B cnyyae notepu AaHHoro wabnoHa Ansi CBepreHns
oTnpaBbTe 3anpoc B CyX0y NoAAePXKKM KIMEHTOB Ha MOy4YeHne ero onanyeckom
Konmu.

@ V pripade, Ze ste si toto vyhladali z webu, uistite sa, Ze mate spravnu
Sablénu, ktora patri k vaSmu produktu. Ak ste stratili tito Sablénu vitania, obratte sa
na oddelenie starostlivosti o zakaznika a objednaijte si fyzick( kopiu.

@ Ce ste to pridobili s spleta, zagotovite, da imate pravo predlogo, ki ustreza
vasemu izdelku. Ce ste to prediogo za vrtanje izgubili, se obrnite na sluzbo za
stranke, da narogite fizicno kopijo.

@ Né rast se e keni marré kété nga interneti, sigurohuni se keni shabllonin e
sakté qé i pérshtatet produktit tuaj. Nése keni humbur shabllonin e kétij trapani,
kontaktoni kujdesin pér klientin pér té porositur njé kopje fizike.

@ Y cnyyajy Aa cTe OBO Npey3enu ca MHTepHeTa, NpoBepuTe Aa N nmare
LwabnoH Koju ofroBapa Ballem npoussogy. AKO cTe usrybunu oeaj LLabnoH 3a pyne,
KOHTaKTMpajTe KOPUCHWUYKY CIY>KOY 1 HapyumTe dmanyki npuMepak LuabnoHa.

@ Utifall detta dokument ar nedladdat fran internet, forsakra dig om att det ar
ratt mall som passar din produkt. Om du har tappat bort denna borrmall, kontakta
kundtjanst for att bestalla ett pappersdokument.

[ TH] lunseima lasvuayaiinnainiu Tusansiadaulvuulanamudiu
uuuigneaviuraniiamaann vinAauLLLRIEgivg Tusadnnany
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® Bu belgeyi web’den temin ettiyseniz, Grliniiniize uygun dogru sablona sahip
oldugunuzdan emin olun. Bu matkap sablonunu kaybettiyseniz, fiziksel bir kopya
siparig etmek igin misteri hizmetleri ile iletisime gegin.

@ Ao BK1 oTprManu ue 3 IHTepHETY, NepekoHanTecs, WO Y Bac € NpaBUnbHUIA
LWIABNOH, SIKWIA NigXOAUTb ANs BaLLOro NpoaykTy. AKLWO BY 3ary6unv uev wabnoH,
3BEPHITLCS A0 CryOM NIATPUMKM KNIEHTIB | 3aMOBTe ApyKOBaHy Konito.

0 Trong trudng hop ban 1dy mau nay t&r web, hay dam bao ban c6 ding méau
phu hgp véi san pham clia ban. Néu ban lam mat mau khoan nay, hay lién hé voi
bd phan cham séc khach hang dé dat mua mét ban sao vat ly.
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